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See the notice on TED website

606483-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Möbler (inkl. kontorsmöbler), inredning, hushållsapparater (exkl. belysning) och 
rengöringsprodukter – Budowa świetlicy dzielnicowej w Grotowicach – wyposażenie meblowe.
OJ S 170/2026 03/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Miasto Opole
E-postadress: pzp@um.opole.pl
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Budowa świetlicy dzielnicowej w Grotowicach – wyposażenie meblowe.
Beskrivning: Dostawa i montaż wyposażenia meblowego do świetlicy dzielnicowej w 
Grotowicach mieszczącej się w Opolu, Grotowice ul. Złota, obręb Groszowice. Zamawiający 
na stronie internetowej prowadzonego postępowania zamieszcza w formie plików do pobrania 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz wzór umowy. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 Prawa. Zgodnie z art. 257 pkt 1 
Prawa Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, 
jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane. Kauzula informacyjna dot. przetwarzania danych 
osobowych w SWZ dostępna na platformie zakupowej Logintrade pod adresem 
prowadzonego postępowania. Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.
Förfarandets identifierare: 5e6e9185-b2f5-43f1-8eb0-1678e9f527b8
Intern identifierare: ZP.271.1.10.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Zamawiający korzystając z art. 138 ust. 4 Prawa 
skrócił o 5 dni minimalny termin składania ofert, o którym mowa w art. 138 ust. 1 Prawa 
(składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej).

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 39000000 Möbler (inkl. kontorsmöbler), inredning, 
hushållsapparater (exkl. belysning) och rengöringsprodukter
Ytterligare klassificering (cpv): 39130000 Kontorsmöbler, 39131000 Kontorshyllor, 39141300 
Förvaringsskåp, 39141300 Förvaringsskåp, 39112100 Matsalsstolar, 39121000 Skrivbord och 
bord, 39110000 Säten, stolar och relaterade produkter, och tillhörande delar, 39140000 
Möbler för hemmet, 39143113 Hemtextilier för särskilda ändamål, 39143000 Sovrumsmöbler, 
matsalsmöbler och vardagsrumsmöbler

2.1.2.  Leveransplats
Ort: OPOLE

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/606483-2026
mailto:pzp@um.opole.pl
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Del av land (NUTS): Opolski (PL524)
Land: Polen

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Opole
Del av land (NUTS): Opolski (PL524)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Wykaz oświadczeń lub dokumentów składanych przez 
wykonawcę wraz z formularzem „Oferta przetargowa”. 1. Formularz „Oferta przetargowa”, 
sporządzony na podstawie wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. 2. Oświadczenie 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o zamówienie składają oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 117 ust. 4 Prawa). 3. Zobowiązanie podmiotu, jeżeli 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby. W przypadku wykazania zdolności zawodowej, 
które udostępni inny podmiot Wykonawca do oferty załącza zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego. 4. Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o 
udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 Prawa. 5. Oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 Prawa. 6. Pełnomocnictwo, jeżeli 
Wykonawca ustanowił pełnomocnika, pełnomocnictwo obowiązkowe w przypadku konsorcjum. 
7. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania - w przypadku 
niewskazania przez Wykonawcę w formularzu „Oferta przetargowa” adresu strony 
internetowej lub innej ogólnodostępnej, bezpłatnej bazy danych z danymi rejestrowymi 
Wykonawcy. 8. Przedmiotowe środki dowodowe. 1) Zamawiający wymaga, zgodnie z art. 106 
w zw. z art. 107 Prawa, złożenia przedmiotowych środków dowodowych. W celu 
potwierdzenia spełnienia podanych w OPZ wymogów do każdego elementu z tabeli zawartej 
w „formularzu ofertowym” należy przedstawić minimum jedną, osobną kartę katalogową, na 
której będzie przedstawiony proponowany mebel, element wyposażenia. Karta katalogowa 
musi zawierać nazwę mebla/sprzętu lub nazwę użytego systemu meblowego, nazwę 
producenta mebla (sprzętu), rysunek lub zdjęcie proponowanego mebla/sprzętu (rozmiar 
zdjęcia pozwalający dostrzec szczegóły), wymiary oraz szczegóły techniczne mebla/sprzętu 
pozwalające na identyfikację oferowanego mebla/sprzętu pod kątem spełniania wymagań 
zawartych w OPZ. 2) Zamawiający dopuszcza uzupełnienie przedmiotowego środka 
dowodowego w sytuacji gdy nie został on złożony wraz z ofertą lub przedmiotowe środki 
dowodowe są niekompletne (art. 107 ust. 2 Prawa). Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych składanych przez Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego. Zamawiający 
korzysta z procedury określonej w art. 139 ust. 1 i 2 Prawa. Zamawiający najpierw dokonuje 
badania i oceny ofert, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
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terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca złoży następujące podmiotowe 
środki dowodowe: 1. Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (w skrócie 
JEDZ) aktualne na dzień składania ofert, sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej (UE) 2016/7 z 
dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16) w zakresie określonym w 
Rozdziale I oraz II SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie JEDZ składa każdy z Wykonawców. Jeżeli wykonawca polega 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotu udostępniającego zasoby ww. dokument składa 
również podmiot udostępniający. Oświadczenie ma potwierdzać brak podstaw wykluczenia 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca może ograniczyć się do 
złożenia w sekcji α w części IV (Kryteria kwalifikacji) formularza JEDZ, ogólnego oświadczenia 
o spełnieniu warunku udziału w niniejszym postępowaniu. 2. Wykaz dostaw wykonanych w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Jeżeli, wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji 
dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz musi dotyczyć dostaw, w 
których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 3. Oświadczenie Wykonawcy 
(w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, 
spółkę cywilną, oświadczenie składa każdy z Wykonawców oraz podmiot udostępniający 
zasoby, jeżeli dotyczy) o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w 
art. 125 ust 1 Prawa w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6, w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 514). Oświadczenie winno być aktualne na dzień złożenia. 4. Oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby (jeżeli dotyczy) o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust 1 Prawa w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 Prawa, w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie winno być aktualne na dzień złożenia. 5. 
Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Prawa, o braku przynależności do 
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tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie winno być aktualne na dzień 
złożenia. Dokument składa Wykonawca (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców np. konsorcjum, spółkę cywilną, oświadczenie składa każdy z 
Wykonawców). 6. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, pkt 4, Prawa – sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokument składa Wykonawca (w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółkę cywilną, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców) oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli 
dotyczy). Informacji nie składa Podwykonawca, który nie udostępnia zasobów. UWAGA: 
Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
w SWZ, złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 Prawa, w 
zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. Informacje dotyczące składania ofert przez 
podmioty zagraniczne zostały szczegółowo opisane w rozdziale IV SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Budowa świetlicy dzielnicowej w Grotowicach – wyposażenie meblowe
Beskrivning: Dostawa i montaż wyposażenia meblowego do świetlicy dzielnicowej w 
Grotowicach mieszczącej się w Opolu, Grotowice ul. Złota, obręb Groszowice. Zamawiający 
na stronie internetowej prowadzonego postępowania zamieszcza w formie plików do pobrania 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz wzór umowy. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 Prawa. Zgodnie z art. 257 pkt 1 
Prawa Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, 
jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane. Kauzula informacyjna dot. przetwarzania danych 
osobowych w SWZ dostępna na platformie zakupowej Logintrade pod adresem 
prowadzonego postępowania. Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 39000000 Möbler (inkl. kontorsmöbler), inredning, 
hushållsapparater (exkl. belysning) och rengöringsprodukter

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Opolski (PL524)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 60 Dagar

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
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Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: I kryterium: cena (C) o wadze 60% maksymalna liczba punktów 60. Oferty nie 
podlegające odrzuceniu będą oceniane według wzoru: (Cn : Cb) x 60, gdzie: Cn najniższa 
oferowana cena spośród nieodrzuconych ofert;Cb cena oferty badanej.
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: 40
Beskrivning: II kryterium: okres gwarancji na przedmiot umowy o wadze 40% maksymalna 
liczba punktów – 40. Oferty nie podlegające odrzuceniu będą oceniane wg wzoru: [(G – 36) : 
24] x 40, gdzie: G – okres gwarancji na przedmiot umowy (w miesiącach) zaoferowany przez 
Wykonawcę w złożonej ofercie. (Minimalny okres gwarancji na przedmiot umowy – 36 
miesięcy, maksymalny okres gwarancji na przedmiot umowy 60 miesięcy).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0
ff83624950866b30cbded786b451a55.html

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0
ff83624950866b30cbded786b451a55.html
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 60 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Oferty należy składać za pośrednictwem platformy zakupowej Logintrade pod adresem 
prowadzonego postępowania.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0ff83624950866b30cbded786b451a55.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0ff83624950866b30cbded786b451a55.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0ff83624950866b30cbded786b451a55.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238947,0ff83624950866b30cbded786b451a55.html
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Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zgodnie ze wzorem umowy
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. W toku postępowania środki ochrony prawnej opisane 
w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Prawa, przysługują podmiotom, o których mowa w art. 
505 Prawa. 2. Odwołanie przysługuje w przypadkach określonych w art. 513 oraz w terminach 
opisanych w art. 515 ust. 1 pkt 1 Prawa. 3. Odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami 
Prawa czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy oraz zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie Prawa. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie 
wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej - 15 dni, jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób; b. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej - wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia; c. w przypadkach 
innych niż określone powyżej - 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia.
Organisation som mottar anbudsansökningar: Miasto Opole
Organisation som behandlar anbud: Miasto Opole

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Miasto Opole
Registreringsnummer: 754-300-99-77
Avdelning: Wydział Zamówień Publicznych
Postadress: Rynek 1A
Ort: Opole
Postnummer: 45015
Del av land (NUTS): Opolski (PL524)
Land: Polen
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Kontaktpunkt: Wydział Zamówień Publicznych
E-postadress: pzp@um.opole.pl
Tfn: +48774438700
Fax: +48774438700
Webbadress: https://opole.pl
Köparprofil: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,238476,
b19d520c430c98f0adf466925d121a03.html
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Departament Odwołań
Postadress: ul.Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Departament Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Webbadress: https://uzp.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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